
Canto gregoriano  nella devozione mariana                           SCHOLA GREGORIANA MEDIOLANENSIS 
 
 

STIRPS JESSE  Responsorio - Fulberto di Chartres - X sec. 
Stirps Jesse virgam produxit, virgaque florem: 
et super hunc florem requiescit Spiritus almus. 

Virgo Dei Genitrix virga est, flos Filius ejus. 

 Il tronco di Jesse ha prodotto un virgulto ,e il virgulto ha prodotto un 
fiore:  e su questo fiore posa lo Spirito consolatore. La Vergine Madre 
di Dio e  il virgulto, il fiore e  suo Figlio. 

 

GAUDENS GAUDEBO IN DOMINO  Introito per la festa dellòImmacolata - Is. 61, 10 ; Ps. 29 
Gaudens gaudebo in Domino et exultabit anima mea in Deo meo, quia 

induit me vestimentis salutis, et indumento iustitiae circundedit me, 
quasi sponsam ornatam monilibus suis.  

Exaltabo Te, Domine quoniam suscepisti me nec  
delectasti inimicos meos super me. 

 Mi rallegrero nel Signore e la mia anima esultera nel mio Dio  
perch´  mi ha rivestito di salvezza e mi ha ornato con il manto della 
giustizia come sposa adorna dei suoi gioielli.  
Ti esaltero  o Signore, perch´  mi hai rialzato e non hai lasciato che i 
miei nemici si rallegrassero del mio danno. 

 

AVE, MARIS STELLA  Inno ”in Honorem B. Mariae V.ù  melodia del monastero di Einsielden  
Ave maris stella, Dei Mater alma; 

atque semper Virgo, felix caeli porta. Sumens illud Ave Gabrielis ore, 
funda nos in pace, mutans Hevae nomen. 

Solve vincla reis profer lumen caecis, 
mala nostra pelle, bona cuncta posce. 

Monstra te esse matrem: sumat per te preces 
qui pro nobis natus, tulit esse tuus. 

Virgo singularis, inter omnes mitis  nos culpis solutos, 
mites fac et castos.Vitam praesta puram, iter para tutum: ut videntes 

Jesum semper collaetemur. Sit laus Deo Patri, summo Christo decus, 
Spiritui Sancto,Tribus honor unus. Amen. 

 Ave Stella del mare, benevola Madre di Dio; 
Tu, sempre Vergine, beata porta del cielo. Accogliendo il saluto di 
Gabriele formaci alla pace, trasformando il significato del nome di 
Eva. Sciogli le catene ai colpevoli, ridona luce a coloro che sono 
accecati, allontana il nostro male, invoca per noi ogni grazia. 
Mostrati madre: grazie a te accolga la nostra preghiera 
Colui che e  nato per noi, mostrandosi tuo. 
Vergine unica, benevola tra tutti, rendi noi, liberati dalle colpe, 
miti e casti. Assicuraci una vita pura, preparaci la strada sicura; 
cosicch´  noi tutti saremo felici nel vedere Gesu . Sia lode a Dio Padre, 
onore a Cristo sommo, allo Spirito Santo, alla Trinita. Amen. 

 

BEATA ES VIRGO MARIA  Antifona ”Commune Beatae Mariae Virginisù 
Beata es Virgo Maria, quae Dominum portasti 

Creatorem mundi, genuisti qui te fecit, et in aeternum permanes Virgo; 
ora pro nobis Dominum Jesum Christum. 

 Beata sei Tu, o Vergine Maria, che hai portato ( nel Tuo grembo ) 
il Creatore del mondo; hai generato chi ti ha creato, e rimani vergine 
in eterno; prega per noi il Signore Gesu  Cristo. 

 

GAUDEAMUS OMNES IN DOMINO  Introito "In festo B.Mariae Virginis" - Ps. 44, 2 
Gaudeamus omnes in Domino, 

diem festum celebrantes sub honore Mariae Virginis: 
de cuius solemnitate gaudent angeli, 

et collaudant Filium Dei Alleluja, alleluja. 
Eructavit cor meum verbum bonum: dico ego opera mea regi. 

 Rallegriamoci tutti nel Signore, 
celebrando questo giorno solenne in onore di Maria Vergine: 
per la sua solennita si rallegrano gli angeli 
e lodano tutti insieme il Figlio di Dio. Alleluja, alleluja. 
Dal mio cuore nasce un bel canto: al Re io lo dedico. 

 

KYRIE ㌳  CHRISTE  Atto penitenziale - Missa Cum Jubilo 
Kyrie eleison, Christe eleison  Signore pieta, Cristo pieta. 

 

ALLELUJA. DIFFUSA EST GRATIA  Seconda lettura 
Alleluja, diffusa est gratia in labiis Tuis, 

propter ea benedixit Te Deus in aeternum 
 Alleluia. Diffusa e  la grazia sulle tue labbra, 

percio Dio Ti ha benedetto in eterno. 
 

FELIX NAMQUE ES  Offertorio 
Felix namque es, sacra Virgo Maria, et omni laude 

dignissima, quia ex Te ortus est Sol Justitiae, Christus Deus noster 
 Felice davvero sei, Santa Madre di Dio, e degna di ogni lode, 

Perch´  da Te e  sorto il Sole di giustizia, Cristo Dio nostro 
 

SOLEM JUSTITIAE  Responsorio Communio ì  Fulberto di Chartres 
Solem Justitiae, Regem paritura supremum:  

Stella Maria maris hodie processit ad ortum.  
Cernere divinum lumen gaudete fideles.  
Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto. 

 Maria, stella del mare, colei che 
Generera il Re supremo, Sole di giustizia; 
Fedeli, siate felici di vedere la luce Divina. 
Gloria al Padre, al Figlio e allo Spirito Santo. 

 

AVE MARIA  Offertorio  - Lc. 1,28, 42 
Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum, benedicta tu in mulieribus, et 

benedictus fructus ventris tui. 
 Ave Maria, piena di grazia, il Signore e  con Te. Tu sei benedetta fra le 

donne e benedetto e  il frutto del Tuo seno. 
 

MISSUS EST GABRIEL  Responsorio ì  seconda Domenica di Avvento 
Missus est Gabriel Angelus ad Mariam Virginem 

desponsatam Joseph, nuntians ei verbum; Et expavescit Virgo de 
lumine: Ne timeas Maria, Invenisti gratiam apud Dominum: Ecce 

concipies et  paries, et vocabitur Altissimi Filius. Dabit ei Dominus 
Deus sedem David patris ejus, et regnabit in domo Jacob in aeternum. 

 LòArcangelo Gabriele, mandato alla Vergine Maria, sposa di  
Giuseppe, annuncia a Lei il Verbo: e la Vergine Maria si meraviglia 
per la luce: non temere Maria. Tu sei nella grazia del Signore. Colui 
che concepirai e partorirai sara chiamato Figlio DellòAltissimo. Il 
Signore Dio dara a Lui la sede del Padre Davide e regnera in eterno 
nella casa di Giacobbe. 

 

SANCTUS ㌳  BENEDICTUS  Canto d–acclamazione 쳌  Missa cum jubilo 
Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus Sabaoth. 

Pleni sunt caeli et terra gloria Tua. Hosanna in excelsis. 
X Benedictus qui venit in nomine Domini. 

Hosanna in excelsis. 

 Santo, Santo, Santo il Signore Dio dellòuniverso 
i cieli e la terra  sono pieni della Tua gloria. Osanna nellòalto dei 
cieli.  X Benedetto colui che viene nel nome del Signore. Osanna 
nellòalto dei cieli. 

 
AGNUS DEI  Allo spezzare del Pane - Missa cum jubilo 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem. 

 Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, abbi pieta di noi. 
Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, abbi pieta di noi. 
Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, donaci la pace. 

 

direttore   Giovanni Vianini 
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FLORETE FLORES  Communio 
Flore te flores quasi lılium, et date odorem, et fronde te in gra tiam, 

collauda te ca nticum, et benedıcite Dominum in ope ribus suis. 
 Fate fiorire fiori come il giglio, spandete profumo e intonate un canto 

di lode; benedite il Signore per tutte le sue opere. 
 

RECORDARE, VIRGO MATER  Offertorio - Jer 18, 20 
Recordare, Virgo Mater, in cospectu Dei 

ut loquaris pro nobis bona 
et ut avertat indignationem suam a nobis 

 Ricordati, o Vergine Madre, al cospetto di Dio, 
di parlare benevolmente per noi, 
e di allontanare da noi il suo sdegno. 

 

STABAT MATER  Sequenza di Jacopone da Todi e Mottetto 
Stabat Mater dolorosa, iuxta Crucem 

lacrimosa, dum pendebat Filius 
Cuius animas gementes, contristam 

et dolentem, pertransivit gladius. 
O quam tristis et afflicta, fuit illa benedicta. 

Mater Unigeniti! 
Christe, cum sit hinc exire, da per Matrem 

me venire, ad palmam victoriae. 
Quando corpus morietur, fac ut animae 

donetur, paradisi gloria. Amen. 

 Addolorata, in lacrime stava la Madre, 
vicina alla Croce da cui pendeva il Figlio. 
Una spada trafisse la sua anima 
piangente, rattristata e dolente. 
O quanto triste e afflitta fu Lei benedetta, 
Madre del Figlio Unigenito . 
O Cristo, quando sara il momento della mia morte, fammi giungere 
alla meta gloriosa per mano di Tua Madre. 
Quando il mio corpo sara morto, fa che allòanima sia donata la gloria 
del paradiso. Amen. 

 

SALVE REGINA  Antifona "ad completorium vesperis"    Bernardo di Clairvaux 1090 - 1153 
Salve Regina, Mater misericordiae: vita, dulcedo, et spes nostra salve. 

Ad te clamamus, exules, filii Hevae. Ad te suspiramus, gementes et 
flentes in hac lacrimarum valle.Eia ergo, advocata nostra, illos tuos 

misericordes oculos ad nos converte. Et Jesum, benedictum fructum 
ventris tui,nobis post hoc exilium ostende: o clemens: o pia: o dulcis 

Virgo Maria. 

 Salute a Te, o Regina, Madre di misericordia: vita, dolcezza, e 
speranza nostra. Ci rivolgiamo a   Te, esuli, figli di Eva. A Te 
sospiriamo, gementi e piangenti in questa valle di lacrime. Orsu   
dunque, o avvocata nostra, volgi a noi quei Tuoi misericordiosi occhi. 
E mostraci, dopo questo   esilio, Gesu , frutto benedetto del Tuo 
grembo, o clemente, o pia, o dolce Vergine Maria. 

 

MEMORARE  Antifona mariana, Tempo per annum - Bernardo di Clairvaux 
Memorare, o piissima Virgo Maria, non esse auditum a saeculo 

quemquam ad tua currentem praesidia, tua implorantem auxilia, tua 
petentem suffragia esse derelictum. Ego, tali animatus confidentia, ad 
te Virgo virginum Mater curro, ad te venio, coram te gemens peccator 

assisto. Noli, Mater Verbi, verba mea despicere, sed audi propitia et 
exaudi Amen. 

 Ricorda, o piissima Vergine Maria, che al mondo non si udı mai 
alcuno che sia ricorso alla Tua protezione, che abbia implorato il Tuo 
aiuto, che abbia chiesto la Tua intercessione e sia stato abbandonato. 
Anchòio, sorretto da questa fiducia, a Te, Vergine delle Vergini, 
ricorro, a Te vengo, peccatore mi presento davanti a Te. O Madre del 
Verbo, non respingere la mia preghiera ,ma ascoltala benevolmente 
ed esaudiscila. Amen. 

 
 

MAGNIFICAT  Cantico della B. V. Maria, Lc 1, 45 - 55 
Magnificat anima mea Dominum. 

Et exultavit spiritus meus in Deo salutari meo. 
Quia respexit humilitatem ancillae suae: 

ecce enim ex hoc beatam me dicent omnes generationes. 
Quia fecit mihi magna qui potens est: 

et sanctum nomen ejus. Et misericordia ejus a progenie in progenies 
timentibus eum. Fecit potentiam in brachio suo: 

dispersit superbos mente cordis sui. 
Deposuit potentes de sede et exaltavit humiles 

Esurientes implevit bonis: et divites dimisit inanes 
Suscepit Israel puerum suum, recordatus misericordiae suae. 

Sicut locutus est ad patres nostros, Abraham et semini eius in saecula. 
Gloria Patri, et Filio Et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, 
et in saecula saeculorum. Amen 

 Lòanima mia magnifica il Signore  
e il mio spirito ha esultato in Dio, mio Salvatore, 
perch´  ha guardato allòumilta della Sua serva: 
dòora in poi tutte le generazioni mi chiameranno beata. 
Poich´  grandi cose ha fatto in me lòOnnipotente 
e Santo e  il Suo nome; Di generazione in generazione la Sua 
misericordia si stende su quelli che lo temono. Ha spiegato la potenza 
del Suo braccio, ha disperso i superbi nei pensieri del loro cuore. Ha 
rovesciato i potenti dai troni, ha innalzato gli umili. 
Ha ricolmato di beni gli affamati, ha rimandato i ricchi a mani vuote 
Ha sorretto Israele come suo figlio, memore della sua misericordia. 
Cosı come aveva detto ai nostri padri, ad Abramo e alla sua 
discendenza nei secoli. Gloria al Padre e al Figlio, e allo Spirito 
Santo. Come era in principio, e ora, e sempre, 
e nei secoli dei secoli. Amen. 

 
 
 

AVE MARIS  Inno mozarabico - (Spagna) 
vedi testo di: Ave maris stella (3� canto)   
 

Servizio liturgico: Basilica di S. Marco, Abbazia di Chiaravalle, Basilica di Santa Maria delle Grazie - Milano 
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